
POLITIKAI, KÖZGAZDASAGI ÉS TÁRSADALMI ÚJSÁG 
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Scryes ez&m ára 1 Lei. 

Az eros közület. 
Mit törődöm én azzal, hogy mi van a köz-

vagyonnal! Semmi közöm sincs ahhoz, hogy mit 
csinál m&a 1 Én elintézem a magam dolgát, mis 
is intézze el az övét s ne szóljon az én dolga-
imba, mert én se törődöm aenki dolgával. Izek 
és ilyen jelszavak járják ma: az anyagiasság 
korszakában, amibor tényleg az emberiség igen 
nagy réaze a saját önös érdekei szerint vivja a 
lét harcát és rendezi életmódját. 

Ha összehasonlítom as emberiség mai szo-
ciális és gasdasági berendezkedését amaz essmei 
törekvésekkel, melyek a nagy társadalom jobb 
részének valóját áthatják, azonnal mutatkozik ax 
életigazságok eltompuitaágának szomorú képe: 
maga a teljes visszafej  Ifidéi,  minek hü tükre a 
mindennapi as élet megnyilvánulása azon szólás-
módokban, miket fentebb  jegyezlöuk fel.  Miként 
a lenyugvó nyári nap visszajáró sugarai máB 
szint kölcsönöznek a világ térségének és kelet-
kezik belőle az esti hangulat, épp ugy a háború 
alatt az embervilágban meggyökerezett világné-
zet ereje ia más eszmei körbe fonta  az emberi-
ség óriási hányadát, hol az én, as egyéni érvé-
nyesülés és boldogulás tartja lekötöttségben as 
erőket és szinezi az embervilág karakterének 
esti csöndjét. 

Igen.. . igen . . . az embervilág hanyatló 
tisztességérzetének esti hangzatában járunk. 
Olyan e> az esti hangulat, mint a tikkasztó nyári 
nap estendje, melynek levegőjét a pocsolyák és 
asszldó mocsarak miazmái töltik meg, ami fer-
tőzi a gondolatot és cselekvést s önkéntelenül is 
odatapasztja a lélek szárnyalását a pocsolyához 
éa nem engedi átszelni a miasmás levegőt. Oda-
tapadtunk valamennyien, ott vergődünk lefogva 
Mindentől, ami csak földiség. 

Az embervilág tehát fetreng  ée e fetren-
gésében húsza és tjnm egymást, kit ssirjától, 
kit becsületétől fent  meg s dob prédául a kár-
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örvendezöknek. Ha elhaladok a gyötrődő világ-
tömeg mellett s a cbaotikua lárma elől bevattá-
zom is füleimet,  mégis meghallom az emberek 
nyöszörgését, érzem a felaikongó  fájdalmat  — 
önkéntelenül is kérdem magamtól, hogy miért az 
őrjöngés, miért as a mély fájdalom,  ami az em-
bervilágot átjárja, a amilyen önkéntelenül jön a 
kérdés, épp olyan öokéntelenül jön a felelet: 
csak azért, hogy nekem legyen és neked ne ma-
radjon. Ez a XX ik század tantétele. 

Szánom e sereget 1 Sajnálom, mert az egyéni 
utakon nem találhatja boldogulását, mert amíg 
nem szobja egyéni életrendjét egy egészséges kö-
zület szelleméhez, nincs és nem is lehet jövője s 
csak rothadt az élet. Egy mély gondolkodó fő 
mondotta: csak az önzőnek nincs vigasztalása a 
fö'dön  és ma önző mindenki; miképpen is legyen 
nyugodtság és megelégedés a föld  zugaiban? A 
föld  szellemének megujulás&tól várja mindenki 
a köznyugalmat, de ez nem ujulhat meg mind-
addig, mig az egyének nem számolnak a világot 
áifogó  nyavalyával a következésképp a tömeg a 
haladás éa fejlődés  ösztönös útjaira nem lép. 

Kereshetjük untalan az egyén anyagi és 
szellemi javait, fürödhetünk  az anyagi jólét bő-
ségében, mind hiába való, mert ha a világkör-
nyezet tisztasága és épsége, egészséges volta hi-
ányzik, nem jöhet sz egyén boldogulása ae, hisz 
bármennyire óhajtjuk a világ javait összekaparni, 
az óhajtás elé vág a romlott világszellem a össze 
töri a szándékot és cselekvési lehetőséget is. 

Nem lehet tehát egyéni boldogulás ott, hol 
a közszellem korrupt és a közélet elhanyagolt. 
Az egészséges közszellem adja a néptömegek nyn-
godtságát s az erős közélet kölcsönzi kulturai és 
gazdasági előgördülését. Szakítanunk kell tehát 
az egyéni lultusstal a alá kell rendelnünk énünk 
mai tantételeit az egyetemesség egészséges szi-
lárdulására ható tényezőknek, hogy elŐáUhasson 
as erős közület, ai erős közülettel az erőt ál-
lamiság. 

Valamiképp aj országterületek alakattak a 

Szerkesztősé? és kiadóhivatal s 
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Telefonszám:  34. 
Megjelenik minden vasárnap. 

csataterek vérének párolgásai közül a a fajok  har-
cának romjaiból, épp ugy kell kialakulnia a nagy 
világtársadalom egészséges képének is. Mig amat 
harcból és vérből született, addig ennek az élet 
igazságaiból kell származnia és pedig abból as 
egyik igazságból, amit évszázados példaszó su-
hogtat végig az ember világon: amit nem kivánss 
magadnak, ne tedd azt másnak se. As erős kö-
zülethez ez az első lépés. Hisszük, hogy sokan 
megszédülnek as első lépések megtétele alatt, 
mint a hosszas betegségéből felkelt  lábbadozó, 
amint ágya előtt az első lépéseket leméri, de csak 
egy lépést kell tennie az ember millióknak, a 
másik már jönni fog,  mert az emberi élet fensé-
ges célja már bevetítette sugarait a szomjazó lé-
lekbe és megurjttette as életigazságok gyönyörét, 
minél vigasztalóbb, felemelőbb  és boldogitóbb 
nincs a világon és higyjétek el, hogy senki se 
fogja  cserben hagyni az igazságot többé as élet 
mocskáért és gyalázatáért. Sürgessétek azért as 
embervilág becsületes jövőjét, as erőa közületet. 
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Ujabb tavaszi levél. 
Kedves barátom! 

Mult levelemben ígértem, hogy megint fel-
kereslek soraimmal s irok valamit a lányokról. 
Csak ez éppen olyan, mint mikor egy földesúr 
éa egy szegény ember írnak a kenyérről, termé-
szetes, hogy két nagyon különböző irás less as. 
Éppen igy vagyunk a lányokkal. Én — fájda-
lom — ném vagyok földesúr,  ezért ne is várd 
tőlem valami mély problémának a megoldását, 
inkább csak tapogatóztunk a — felszínes.  Ami 
a divatot illeti, ma már a lányok hat éves kor-
tól korive fel  egészen a tanítónőkig, sót még 
azon is tul a kor legvégső határáig, — minden 
körülmények közt — kivágják magukat, pedig 
egy-egy jobban tenné — ha zavarban maradna... 

Igaz, most jut eszembe, Van itt egy rende-
let, hogy a tizennyo'c éven aluli lányoknak nem 
szabad az utcán 9 óra után járni. Ez már igazán 
nem volt szép az illetékes hatóságtól, már most 
ezeken a szép langyos tavaszi estéken mit fog-
nak csinálni ettbon azok a szegény tizennyolc 
éven — felüli  lányok . . . 

Ellenben hagyjuk már a lányokat, mert 
azokkal pár percig foglalkozni  éppen elég még — 
papiroson is. Most vasárnap volt a kongregánis-
táknak egy műsoros eetélye; arról szeretnék ne-
ked egy pár szót írni. Az előadás nem volt eget-
verő (nem is vagyok hivatott arról irni), hanem 
a közönség az elég kicsi volt. Igaz, hogy azon 
este „ment egy szenzációs fümsláger",  valószínű, 
a sablonos, haját tépő megcsalt férjjel,  a lehetet-
lenül nagy szemű bűnös asszonnyal, és egy ugy 
nevezett undorodásig „szép fiúval..."  (na de a 
végén aztán minden olyan megnyugtatóan rendbe 
jön) s as ia igaz, hogy olyan kényelmes a mosi, 
gondolkozni sem kell erősen, s ha egy kicsi sze-
rencséje van as embernek, „olyan jó puha a kese 
a szomszédjának", na aztán az a kellemes fél-
homály, mely néha mint a novellákban — illatos 
is; mig egy másik estélyen, hát ott sem feltét-
lenül szükséges gondolkozni, de illik legalább 
olyan képet vágni, mintha as illető gondolkozna, 
de ugy látszik, némelyeknek még es ia nehe-
zére esik... 

Pedig bizony egy egy cél érdekében, ha 
azon a színpadon egyebet sem csinálnának, ceak 
a függönyt  minden két perebea fel  és leenged-
nék, ugy is el kellene menni. 

Engedd meg, bogy még egy eeetet mond-
jak el. Te mint jé pennáju ember • csinálhatsz 
majd egy nagyobb elbeszélést azoknak, akik a 
szegénységet csak a .lóversenyen leégett" irék 

KRÓNIKA. 
Jorga, Romániának egyik legnagyobb 

jelentőségű és legtávolabbra látó politikusa 
nem régiben nagy feltűnést  keltett cikket irt. 
Kifejti  ebben, hogy az ország kormányzatát 
az eddigi módszerrel nem lehet folytatni,  tel-
jes erővel a konszolidálódás eszközeit kell 
keresni, mert különben a további mulasztá-
soknak az országra káros következményei 
lehetnek. 

Ehhez az ujirányu munkához szükség 
van a kisebbségek jóakaratú együttműködé-
sére is, mert amint megállapítja, bármekkora 
is lett Nagyrománia, erkölcsös, müveit, ta-
pasztalt és tehetséges emberekből még sincs 
benne elég. Ezért tehát meg kell becsölni és 
szeretettel, megértéssel az állam javának 
szolgálatába kell állítani a különböző pártok 
kereteiben és a kisebbségek közt található 
ilyen hasznos elemeket is. 

Jorga kijelentései, máskülönben akár-
mennyire szokatlanok és örvendetesek is, 
ugyanannyira maguktól értődő természetes-
ségüek. Az államnak, ha békés létét és ha-
ladó fennállását  biztosítani akarja, előbb-
utóbb az ó kijelentéseiben foglalt  elveket 
kell magáévá tenni. Ez az igazi politikai 
modernség követelménye általában is. Meg-
félemlítésekkel,  rendszabályokkal lehet ideig-
óráig egy kormánynak látszólagos rendet 
teremteni, de mindez az igy fékentartott 
erőknek hasznos, az állam javára való be-
állítását nem biztosítja. 

Már pedig a mai haladó, fokozott  élénk-
ségü világversenyben egy állam az ő gazda-
sági és kulturális erőtényezőinek ekkora te-
kintélyes részét huzamosan, saját kára nél-
kül, nem nélkülözheti. Sem Bománia, sem 
más állam. Ezért kell, ha valamivel később, 
ha előbb, az ország minden okos politikusá-
nak a Jorga által hangsúlyozott felfogást 
magáévá tennie és követnie. 



a lábam figurára  állott. Átalmöntünk a „táncoló 
háMba".  Éppen a csürdöugölöt húzták. Hajítot-
tam is két-három figurát,  de megszuszogósottam 
töle. Azután a koma szökemödött neki, > újy 
kirúgta a „ludláb"-at 8 a Bdi8znyóbőr"-t, hogy a 
csizmája sarka is leesött. Utáona a hejbéliek: 

Ambrus, Bíró, Kerestaj, 
Fülöp, Pál fi  éB Rafaj; 
Patakfali  • a többi . . . 
Gyönyörűség vót nézni . . . 

Hétfőn  röggel fölszöröltük  kötéllel a bikát 
a a hütöisel a a két pógárral, — akiköt az elöl-
járóság rendölt ki, hogy segiccsenek — elindul-
tunk. Kerestaj is jött, met ő flamerte  a bika 
szokását. 

Kebeiedpatakáig rendöaftn  möotttnk 8 be-
szélgettünk. Éppan megakartuk köszönni a se-
giccségöt, amikor elélükkeat a fordulóból  egy mo-
tor, elkezdőit füstölni  a pöfögni....  líegjedött 
attól a bika, kiszökött az utrói a pallagra s mire 
éssrevöttük a dógot, á motor eföstőtt,  a bika 
eszabadutt; a két pógár s a hötös odalőtt, 
mint a káafor;  hárman marat! uak: Kerestaj, a 
koma s én 

— Hol a pistaj Kerestaj ? Ke féjj,  kerüjj 
hátul s fogd  meg a kötelet 

Honnét jöhet ez a hang, mikor hármunkon 
kttjel sönkit se látok? 

Tekéntöttem a hang irányába s ott láttam 
az egörfa  ágai között a hütöst rözögve.... Ounét 
mondogatta: „Be jó vóna egy pistaj, ne hadd 
fiam;  Kerestaj... 

A bika már mesaze járt, csak a szomszéd 
falunál  foghattuk  el. Oanéí az Avas tető falé  for-
dítottuk a komával s Kerestajtól ebucsusztunk. 

Ha a virgulákot s a punktumokot főrakja, 
akkor a Szörkesztö urat az Avas tetőről is tisz-
tölöm, amig élők, én: Kurta Gibé. 

eségit két helyön szeretőm megttsmerai: a temp 
lomban s a táncterömben. Ha látom, hogy imád-
kozik • hogy molat, mindönt tudok.) 

Vasárnap délelőtt templomba möntflnk.  A 
templom amijjen kicsi, ojjao érdökös. 

— Mikor épitötték — kérdőm Kerestajt. 
— A tudósok mondása szörént ezelőtt öccáz 

esztendővel s kéccázötven esztendővel ezelőtt még 
húa-ul irta belé Muzsnai György, hogy: „Csak 
egy az Isten", — ami bixonság amellett, hogy 
Attila onokái vóoánk 

Megszólallott az orgona. „Dicsér téged tel-
jes szivem" cimtt zsoltárt énekölték szépöo, simán 
s két szólamon. A koma nekilelkesödött, belévá-
gott az első szólamba, én is belé a szébmndába s 
lelki gyönyörűséggel vőgyitöttük énekünköt a 
többi közi 

A templomból kijövet nézögettük a fijatalokot. 
— Ládd koma, itt es ojjao iszli piszli sap 

kák vannak, mint nálunk, a fejérnép  fiatalja  itt 
es ugy kikőbátosodott,  mint nálunk.... 

— Láttam én itt mást es — s nem vetők 
belé öt esztendőt, lössz még másképpen es, met 
nézze meg csak : mest'uramnak s a fijainak  mij-
jen szép posztó gúnyája van 1 — s ha ő vissza-
tért az ősi viselethöz, a többi szégyöiletibe is le-
rakja a fosztarangot.  Nézze csak, tova mijjen szép 
szőrszőttes szoknyák vannak — 8 lösz báránbőr 
sapka es, csak ereszkögayék a báránbőr ára 

Este & bálba követköztünk. A szindarabból 
Zsiga cigánt atták elé. 

Eléadás végin, mikor kibuttak a cigánbőr-
ből, megéjöaöztük a cigán famíliát;  a familia 
meg a mestört, a legény ők a vállukra emelték, 
éjjönősték, asztalhoz ütették 8 megvendégölték. 
Münköt is aharré hittak • ott üsmerkedénk meg 
a mestörrel is. 

A szomszéd terömben az Antibá bandája 
dégozott. A kicsi bor mijánn, ami bennem vót, 

müveiből iBmerik. Az eset ez: Egy üzletben vol-
tam, egyszer csak bejön két kicsi gyermek. A 
nagyobbik lány, a kisebbik pedig fiu  volt. Tu-
dod, olyan szép szomorú szemű gyermekek vol-
tak. Valami ruhafélében  vagy tizenöt üveget 
hoztak, hogy adják el. Történetesen: üvegre 
szükség nem volt. Mikor ezt megtudták, a szá 
juk egy kissé ijedősebbre, a szemük egy kicsit 
szomorúbbra vált s meghallottam, amikor men-
tek ki, hogy a nyolc éves lány az öccsének olyan 
hangon, amire jelzőt kapni nem lehet, ait 
mondta, hogy: „Na, ma megint nem vacsorá-
zunk . .Csendesen tovább mentek, s az üvegek 
szomorúan csörömpöltek a rongyos kendőben, 
így volt. 

Szeretnék még irni valamit a pletykáról, 
arról a beteges gyönyörről, amit az idéz elő, ha 
másról rosszat mondhatunk, de erről majd más-
kor. Addig is ölel: To—dor. 

i / M «1 

Korcolesok. 
A bikavételről. 

Kebeledön föl  igyenössen Etédnek tartottunk. 
Odaérközve bika után láttunk. Némöt bika vót 
eladó kettő*-három is, da nekünk magyar fajta 
kellött vóna. 

— Hát immá' micsinálunk ? kérdőm a 
komától. 

— Én má' többet egy toppantást se mö-
nyök; a patkóm fölig  evásott, a másik fele  kell 
viBBzafelé. 

— Nem bánom, lögyön igaza. — 8 ahajt 
meghálénk a röggel, a hajnalcsillag világánál ki-
jöttünk a Pöszönte tetőig, ott balra kanyarodtunk 
8 nekitértünk Firtosszöginek. Mikor a faluba  ér-
tünk, a falu  végin kérdezősködni keztünk a bika 
felől.  Avval utasítottak el, hogy a három eszten 
dót klszógát községi bika eladó, csak öt eszten-
dős, hátha megtalána müoköt. Ehejt nem messze 
Kerestajnál van. 

Bémöntünk Kerestajhoz, megkérdöztük ren 
dösön 8 emondottuk, hogy mi járásbéliek vagyunk. 

— Jél van — mongya — a bika oladó s 
ha vövó szándékuk van, nézzék meg s ha meg 
talál, gyűlést hivatok s megégyezünk.... 

Elig töttem a szömönaöt a bikára, má' tut-
tam, hogy a bika a miénk lössz. De a koma azétt 
kivizsgáta mindön szőre-szálát. Éu is megnéztem 
az állását s miután láttam, hogy a háta igyenöss, 
a hátussé lábak födik  az esőt, a lapockák széj-
jösek, a mejje is az, a lepönyéje nagy, a szőre 
szürkés, nem tultenyésztött s nem kónyöss, ha-
nem edzött, erőss állat; a lábak erőssek, a feje 
bikás, szöme ókuláros — megkérdöztem Kerestajt: 

— Hol születött a bika, él é még az annya 
a van-é testvére b utóggya? 

Kerestaj emondotta, hogy nálla születött, 
hogy él még az annya s hogy van testvére is a 
fija  is. M gnéztüír s úgy láttuk, hogy mindégyik-
nek égyforma  állása van. 

— Még csak égy van hátra: a téjtükör a 
ha az Í3 megfelelő,  akkor én is szólok. 

— Hát a' mija, tám a téjinak ? 
— Eszt én is csak mostanában tanótam. Ha 

a téjtükör széjjö3 háromszög, akkor nagy sétár, 
ha kesköny háromszög, akkor kicsi csipor kell a 
téjnek.... S ha az apának, vagy az anyának jó 
tejelő az előde, ezt a tulajdonságot az utódok is 
öröklik. 

Osztán megvizsgátuk a tehenállománf.  Én 
a tükörből olvastam ki, hogy mennyi tejet ad s 
mikor Kerestajt megkérdeztük, ö is úgy mondotta. 
A koma szöme-szája tátva maratt a csudálkozás-
tél s megkérdözte tőllem : 

— Hát te ezököt hol tanótad ? 
— A gazdasági könyvekből. O't vannak a 

gazdaköri könyvtárban Mig kietök filkóznak,  én 
azokot olva8gatem. A tapasztalat is sokat ér, de 
égy embör mindönt ki nem tapasstalhat. A köny-
vek sok embör tapasztalattyát összegződik 

Kerestaj bíkabizoccsági gyűlést hivatott s 
5000 pöngöben megégyeztünk. A gyülésön szó 
esött sok égyetmásról. ők dicsértek mindönt, ami 
az övéké, mü hagattuk égy darabig; eccör a koma 
belékottyant: 

— El is hinnék mindönt, ha látnám — monta. 
— Hát én szüve8ön látom kietököt, maragy-

gyanak itt s tapasztajjanak ki mindönt — monta 
a gazda. — Hónap vasárnap, templomba mönyünk; 
•ste égyletbál lösz, megnézzük azt es. Ha a bálba 
kifáradnak,  a biró kirendöli az esküttet s a két 
pógárt bikahajtani, hegy égy darabig elkísér-
jék kietököt. 

Erre a biztatásra Ott maradánk. (Négyszöm I 
között lögyön mondva, én a nép lelkit 8 müvei- I 

HÍREK. 
Április 2i. 

Tavaszi induló. 
Kit ingemnek egy hibája : 
Egyiken sincs érek óta 
A másiknak ujjapárja. 
Egyéb ruhám folt  a foltra. 
A kalapom karimátlan 
8 cipím tátog kutyamódra. 
A lakásom som hibátlan ; 
Hagymakoszton ugy teleltem 
Ki egy bedűlt kalibában. 
S már hagymám is mind felettem  — 
Nincs más, csak egy kis puliszkám 
S fogvásitó  óeska kedvem. 
De igy se baj 1 Odakint, lám 
Zö'díil a fú,  g fog  akadni 
Siáliást adé bokor ii tán 1 
S ha fű  zöldül : áll a lakzi; 
S ki az égi madarakra 
Gondol — nem fog  veszni hagyni 
Borsosaim bús csapatja, 
Gyerünk hát, — mig tart ez éra — 
Vonuljunk ki a szabidba 
Nyaralni a friss  parira I , . . Farczády. 

Igazságügyi kinevezések és áthe-
lyezések. A „Monitorul Oficial"  egyik utóbbi 
száma a következő minket érdeklő igazságügyi 
kinevezéseket és áthelyezéseket közli: Stábó 
Alajos székelyudvarhelyi kir. törvényszéki elnö-
köt Baszterczére helyezték át: Helyébe az itteni 
törvényszék elnökévé: Popu Victor szászvárosi 
ügyvédet nevezték ki. Áthelyezték Seékely  Ferencz 
jarásblrót is Erdődre (Szatmár-m.) Ugyanide tör-
vényszéki bíráknak áthelyezték: Gheorghiu  T. 
Demeter abrudbányai és Horváth  Dezső brassói 
bírákat. 

Számvevőségi kinevezések. A belügyi 
kormány az újonnan szervezett vármegyei Bzám-
vevőség főnökévé  Székely udvarhelyre: Cozma Ala-
dárt, számvevőségi tisztviselőkké: Kovács Istvánt, 
Gálfalvy  Gézát, Szőcs Tibort, Kenyeres Lászlót 
és ifj.  Duka Andrást nevezte ki. 

A kongregációs estélyen, melyet folyó 
hé 17-ikéo, a róm. kath. főgimnázium  torna-
csarnokában szegény tanulók javára rendeztek, — 
a nemes cél dacára — szokatlanul kis számú 
közönség vett. részt. Ennek egyik oka bizonyára 
az egyidejűleg megszerezhető egyéb szórakozások-
ban (mozielőadás Btb.) és az idáig tartott ha-
sonlé műkedvelői előadások tulnagy számában 

I keresendő. A szereplők mindezek dacára, nagy 
I buzgósággal igyekeztek feladatukat  megoldani. 

Az „Ave Maria-t, a leányok és fiak  kara, egy 
másik kedves dalt a fiuk  vegyes kara, kelleme-
sen, a hozzáértő betanítást bizouyitóan adta elő. 
Biró Lajos III. o. gimn. tanuló hatással, lelkesen 
szavalt. Az előadott klassziku* tárgyú színműben 
külöoönen Magyari Srziébet tett ujabb bizony-
ságot már előnyösen ismert szinjátazó képességei-
ről. Hoszá méltó jók voltak: Papp Margitka, 
Maráth Bözsi, Tomcia K'emantiu, Lőrincz Ber-
tuska, Szenkovics Erzsike, Kabdebó Sáudor és 
Winter Pal is. — Ezzel kapcsolatban a rendező-
ség az alábbi köszöuetnyllvánitó sorok közlésére 
kért fel:  A kongregáció estélyén felülfizettek  : 
Mailáth piispük 100 L, Bordás Istváu, Bordás 
Litvánné, Ciiky Péter, Gábor Gyula 20-20 L, 
Crăciun György, Tamás Lajos 10—10 L , Tomcsa 
Sáador 8 L., N N 1 L. Fogadják a szegény 
tanulók hálás köszönetét! De a legnagyobb hála 
és elismerés Spinyár Pál főgimn.  tanár urat 
illeti, aki fáradságot  nem ismerő buzgósággal és 
szivestéggel festette  meg a szép díszleteket, 
melyek szépségűkkel nagyban hozzájárultak az 
előadás sikeréhez. A kongregáció évkönyve há-
lásan őrzi meg jóságának emlékét. Hálás köszö-
net illeti Barabás Márton káponlnásfalvi,  Péter 
János lövétei plébános urat és Márton János 
zetelaki jegyző urat, akik a színpadhoz deszká-
kat gyűjtöttek nemes adakozóktól. Isten fizesse 
meg mindnyájuknak, ugy a gyűjtőknek, mint az 
adakozóknak 1 

Tisztviselők utazási igazolványai, k 
vármegye alispánjának közlése szerint, a cluji 
(kolozsvári) belügyi vezérigazgatóság 6472—1921. 
BZ. rendelete értelmében as összes közszolgálat-
ban álló tisztviselők 50% kedvezmény melletti 
utazási igazolványainak érvényessége f.  évi má-
jus 31-éig meghosszabbítást nyert. 

Református  egyházi estély. Mint érte-
sülünk, Ravasz László ref.  püspökhelyettes közre-
működésével nagy műsoros estély van készülőben. 
Az engedélyezése iránt a kérés beadatott a ameny-
nyiben az engedély megérkezik, az estély püu-
köid másodnapján, május 16-án lesz megtartva. 

Köszönetnyilvánítás. Mindazok, akik 
szeretett édes anyánk, id. Kun Lászlóné elhuny-
tával részvétükkel bánatunkat enyhíteni igyekez-
tek, fogadják  hálás köszönetünket. Székelyudvar-
hely, 1921. április 21. A gyástoló  család. 

Tisztviselők, közalkalmazottak Jeonyha-
kertéseetük  és házépítési célra alkalmas tisttvmlö-
tclep  területek megnyerése érdekében április 
24 én d. u. 3 órakor a vármegyeháza nagytermé-
ben gy&lést tartanak, melyre a városon lakó öss-
szes tisztviselőket, közalkalmazottakat és nyugdi-
jasokat ez uton is meghivja az Elökéstitö  Bizottság. 



Talált páni. F. hó 19 ikéo, kedden a hely-
beli ócska-piacon Man Miklós rendór 2000 korona 
összegű lebélyegzett magyar koronapénzt talált. 
Magát igazolni tudó tulajdonosa a rendőrségen 
átveheti. 

Cement a Táros részére. Szibián György 
polgármester a mult napokban Tordán járt, hol a 
város megrongálódott útjainak és hidjainak meg-
javítására 3 vaggon cementet vásárolt. Miheiytt 
a cement a városba megérkezik, a javítási mua-
kálatokat azonnal meg fogják  kezdeni. 

A „Napkelet" április 15-iki száma 
taláa a legerősebb a népszerű folyóirat  eddig 
megjelent számai között. Barta  Lajos a művé-
szet uj irányairól irt hatalmas cikket, Zágoni 
István „Habsburg puces ma és 400 év előtt" ei-
men irt aktuális és érdekes tanulmányt. Ligeti 
£rnő, Sándor  Imre erős novellákkal, Oszkár  Ká-
roly kis drámával szerepelnek. Járosy  Dezső Liszt 
iFerenc kultuszáról, Kádár  Imre Zielt Béláról Ír-
tak átfogó  tanulmányt. Diry Tibor rendkívül ér-
dekesnek ígérkező uj regényt kezdett a folyóirat-
ban. Ezenkívül számos cikk, vers, jegyzet és a 
népszerű „Külföldi  Szemle" élénkíti a pompás 
kiállitásu lapot. 

A róm. kath. főgimn.  tanártestülete 
május 7-én magas erkölcsi és irodalmi szinveoalu 
dalestélyt rendez, melyre ez utöu hivja fel  a kö-
zönség figyelmét.  Ál estély műsorát, valamint a 
helyárak és egyéb, as estélyre vonatkozó felvilá-
gosítást jövő számunkban közöljük. 

Gazdaköri gyűlés. A szombatfalvi  gazda-
kör folyó  évi május hó l én d. u. 2 órakor a 
rám. kath. iskola helyiségében rendkívüli közgyű-
lést tart, melyre a gazdakör tagjai ez uton hivat-
nak meg. Tárgy: a község gazdasági ügyeinek 
és a földmives  szövetség leiratainak tárgyalása. 
Oellérd  Ltjos, gazdaköri elnök. 

A hadiözvegyek kapják a segélyt 
íférjhezmenetelük  esetén is. A nyugdíjtörvény 
ujabb intézkedése értelmében a hadiözvegyek 
iérjhezmenésük után is továbbra kapják nyug-
dijukat és az csak haláluk esetén szűnik mag. 

Részvét-köszönet. A családuak feje,  Hánn 
János nlbuuyta alkalmával megnyilvánult szíves 
részvétért hálás köszönetet mondunk. A gyászoló 
család. 

A postaosomagok a postafőnökaég  köz-
lése szerint, folyó  hó 21 ikétól kezdve értékbe-
vallással adhatók fel.  Vagyis a posta elveszés 
«setére a csomagért szavatol és a bevallott ér-
téket megfizeti. 

x Med. univ. dr. Vánky Kálmán fog-
orvos én dr. Vanky Kálmánné dr. P&skusz Ilona 
nő- és gyermekorvos orvosi rendelőjüket Kossuth-
utca 28. sz. alá helyezték át. 

Színészet városunkban. Ungvári Mik-
lós, az újonnan koncessziót kapott staggione-szin-
társulat igazgatója bevonulásának előkészítése 
ügyében néhány nappal ezelőtt városunkban járt. 
E eélból a hatóságnál játszási engedélyét be-
mutatta. Városunkban december, január és feb-
ruár hónapokban szándékozik előadásokat tartani. 
Ungvári, aki már a temesvári színházat is meg-
kapta volt b annak átvételét csak a színházi épü 
let leégése gátolta meg, bizonyára alkalmas egyé-
niség arra, hogy a város műkedvelő közönsége a 
legnagyobb várakozást táplálja itteni működésével 
szemben. Hogy ezt valóban ki is elégítse, arról 
önálló zenekarral működő, kiválóoperette és dráma-
játszó személyzete fog  gondoskodni. Megelőzőleg 
még Fehér Imre ismert színtársulata fog  itt az 
ész folyamán  előadásokat tartani, mely bizonyára 
szintén magas nívójú szórakozásban fogja  közön-
ségünket részesíteni. 

Munkások figyelmébe.  A marosvásár-
helyi „Székely Föld" közli a következő hirt: A 
brassói hatósági munkaközvetítő hivatal arról 
győződött meg, hogy Marostorda, Csik, Udvarhely 
és Háromszék vármegyéből sok munkás megy Bras-
eóba, abban a hiszemben, hogy ott biztosan mun-
kát fog  találni. Pár napi költség s ott tartóz-
kodásuk után — munkahiány miatt — kénytele-
nek hazautazni, némelyike pedig Ó Romániában 
próbál szerencsét. Hogy a hiába való sok ki-
adástól és fölösleges  fáradságtól  a munkások 
megkíméltessenek, figyelmüket  a következőkre 
hívjuk fel:  Azok a munkások, kik Brassóban akar-
nak dolgot keresni, odautazásuk előtt Írásban 
forduljanak  a hatósági munkaközvetítőhöz (Hirsch-

ler-utca 26.) és csak azután induljanak el, ha 
már a hivatal a helyet biztosította. Aki pedig 
Bukarestben, vagy más ó romániai városban kiván 
dolgozni, — elutazása előtt — forduljon  a követ-
kező eimhez: „Dsale Domnului Stanescu Directo-
rul plascult din Minister Bucureşti." 

Kéregető menhelyes gyermekek. Több-
ször előfordult,  hegy az állami menhelybe tartozó 
gyermekek, olykor a gondozó szülők tudtával, 
vagy elnézése mellett, egyeseknél kéregettek. 
Erről a rendőrség is tudomást szerzett és a kö-
zönség figyelmét  ez uton is arra hivja fel,  hogy 
ilyen esetben a gondozó szülők nevét megtudva, 
azt a rendőrségen jelentse fel,  hogy az tőlük a 
gyermeket elvétethesse, mert a gondozói hi-
vatással ellenkezik, kogy gyermekeket koldulásra 
neveljenek. 

A helybeli fodrászmesterek  tisztelet-
tel hozzák tudomására a közönségnek, hogy mi-
vel március 15-től szeptember 15 ig az estéli zár-
órát egy órával megnyújtották, ezzel szemben, 
tekintettel az alkalmazottakra, május 1-tól szep-
tember l-ig vasárnap üzleteiket egész nap zárva 
tartják. 

KŰZGAZDASAG. 

Gazdasági előadások a vármegyében. 
A földmives  szövetség a folyó  év tavaszán a 

vármegye területén az alábbi tervezet szerint ha-
tárjárással egybekötött gazdasági szaktanitásokat 
rendez és a tanítások megtartására gyakorlati 
gazdákat küldött ki. A gazdasági szaktanitások 
sorrendje a következő: 

1921. május 29 in: 1. Székelykereszturon. 
Előadó : Nagy Lajos. Ide csatlakoznak : Rugón-
falva,  Ujszékeiy, Betfalva,  Fiatfalva,  Boldogfalva 
községek gazdakörei. 2. Székelyudvarhely—Szom-
batfalván.  Előadó: Soó István. Csatlakoznak: Ka 
dicsfalva,  Betlenfalva,  L<mgyelfalva,  Farcád, Sükő 
köíségek gazdakörei. 3. Fenyéden. Előadó : Vajna 
Antal. C-iatlako^oak: a máréfalvi,  keményfalvi 
gazdakörök. 4. Parajdon. Előadó: Biró Sáudor 
Felsösófaiváról.  Csatlakoznak: az alsó- és felső 
üófalvi  gazdakörök. 5. Homoródszentmártonban. 
Elóadó: Jobb Dénes. Ciatlakoznak : Kénos, Rí-
csenyéd Abásfalva,  Lókod községi gazdakörök. 

1921 junius hó 5 én:  1. Bögözön. Elóadó : 
Miklósi Károly. Ciatlakoznak: Agyagfalva,  Ma 
gyáros, Ócfalva,  Mátiafalva,  Décsfalva  gazdakörei. 
2. Siméofalván.  Eőadó: Benedekfi  Sándor. Csat 
lakoznak: Kis- és Nagykede, Medesér, Szentmik-
lós, Kadács gazdakörei. 3. Szentléleken. Előadó: 
Varró Elek Csatlakoznak : Kecsetkisfalud,  Bogár 
falva,  Farkaslaka, Nvikómalomfalva  gazdakörei. 
4. Etédeu. Előadó: Gagyi Lajos. Csatlakoznak: 
Siklód, Küsmőd községi gazdakörök. 5. Olaszte 
leken. Előadó: Biró István tanár. Csatlakoz-
nak: Bardoe, Vargyas, Száldobo3, Füle községek 
gazdakörei. 

1921. június hó 12-én:  1. Kobátfalván.  Elő-
adó : Elekes Dénes idős. Csatlakoznak: Szent 
míhály, Caehétfalva,  Turcsafalva  és Bencéd köz 
«égek gazdakörei. 2. Lövétén. Előadó: Csíki 
Ambrus. Csatlakozik: az almási gazdakör. 3. Ho 
moródszentpálon. Elóadó: Máté Mózes. Csatlakoz 
nak: Városfalva,  Bágy, Jánosfalva,  Szeatpéter 
községek gazdakörei. 4. Szentkirályon. Előadó: 
Gál Sándor. Csatlakoznak: Tibód, Oroszhegy, 
Fancsal, Szenttamás, Ülke községek gazdakörei 
5. Bözödön. Előadó : Török Ferenc. Csatlakoznak : 
Bözödujfalu  és Kórigpatak községek gazdakörei. 

1921 junius hó 19 én:  1. Zatelakán. Elő 
adó: Slakács Páter. Csatlakozik : a ktiküllőke 
ményfalvi  gazdakör. 2. Szentegyházasfaluban.  Elő-
adó: Péter János. Csatlakozik: a kápoinásfalvi 
gazdakör. 3 Kányádon. Előadó: Balázsi Sándor. 
Csatlakoznak: Miklósfalva,  Szentlászló, Petek, 
Ábránfalva,  Jásfalva,  Ége, Dálya községek gazda 
körei. 4. Székelyderzsen. Előadó: Bedó Mikló?. 
Csatlakozik : a székelymuzsnai gazdakör. 5. Okláu-
don. Előadó: Ormösi József.  Csatlakoznak: Ka-
rácsonyfalva  és Újfalu  gazdakörei. 6. Vágáson. 
Előadó : Balázsi Dénes. Csatlakoznak: Béta és 
Dobé gazdakörei. 

1921. junius hó 26-án: 1. Patakfalván.  Elő-
adó : Veress Dónát. Csatlakoznak: Árvátfalva, 
Ábránfalva,  Kénos. Telekfalva  községek gazda-
körei. 2. Énlakán. Előadó: Gyárfás  Pál dr. Csat-
lakozlak : Firtosváraija, Martonos községek gazda-
körei. 3. Gyepesen. Előadó: Gallért Lajos. Csat-
lakozik : a remetei gazdakör. 4. Korondon. Elő-
adó: Hetser Kálmán. Csatlakozik: Atyha község 

gazdiköre. 5. Véezkén. Előadó: dr. Demeter Lő-
rinc. Csatlakoznak: Székelyszállás, Zsákol, Ciöb, 
Bordei, Ríva községek gazdakörei. 6. Szentábra-
hámon. Előadó: Gyarmathy Lajos. Csatlakoznak: 
Csekefalva,  Gagy, Kissolymos. Magyarandrásfalva 
községek gazdakörei. 7. Homoródkeményfalva. 
Előadó: Barabás András. Ciatlakozik: Abásfalva 
község gazdaköre. 

A népnek élelmezési gabonával való ellá-
tása sorra került, mennyiben a közélelmezési hi-
vatal a Földmives Ssövetség vezetőségének meg-
hallgatásával a véleményének bekérésével a köz-
ségi gazdaköröknek nagyobb mennyiségű busát 
és tengerit szerzett be s bocsátott rendelkezésére. 
A szövetség a gazdaköröket a vármegy* terüle-
tére kiterjedőleg már felhitóa  az igényelt meny-
nyiség bejelentésére a a Bejelentések sorrendje 
szerint minden kösség hozzájut az élelmezési ga-
bonához. A gazdaköri elnökök gyűjtsék be az 
igényelt gabona árát, hogy amikor a szövetség 
küldönce jelentkezik — az átadás és átvétel 12 
óra alatt lebonyolítható legyeu. 

A mezőgazdasági árucsarnok részjegysési 
iveinek beküldési határideje: április SO. 

Eladásra várnak Ugrón Zoltán birtokosnál 
Fiatfalván  erdélyi fehér  bika és mongolica kau 
több darab, Vajua Antul gazdatisztnél Székely-
udvarhelyen egy darab két éves erdélyi fehér 
bika, továbbá Demeter József  felsőboldogfalvi 
gazdánál egy darab 8 hónapos mongolica kao. 
Értesíti továbbá a szövetség a gazdaköröket, hogy 
dohány és gyufáért  a városba ne jöjjenek be, 
mert jelenleg nem található. A szövetség a gaz-
dák részére heremagot vesz át. 

A szerkesztő tzenetei. 
— Kéziratoknak h b megérzésére, sem visszaküldésére 

nem vállalkoskatank. Bzerkesztónk rendsierint a uer-
kesstlségben található kedden, pénteken él szombaton a 
délelAtt folyamin,  csütörtökön él pénteken d. u. 9—4 óra 
között — 

A. M. A. (Helyt ) Ujabb küldeményét egyelőre kö-
szönettel nyugténak. Részletes véleményt néhány napon 
belüMevélben közlünk. Az írások átnézését mostanig szer-
kesztőnk több napi távolléte ég az eszel kapcsolatban olC-
állott munkatorlódás akadályozta. — B. P. (Éje) A be-
ktldött irás csak miat nyílttéri közleméiy lenne közölheti. 
Ennek faltételeit  kiadóhivatalunk külön levélben közli. — 
S. Á (Ágostonfalva)  Szentgyörgynapi versét, melyet for-
mailag is, tartalmilag is egjik legeredetibb dolgának tar-
tunk — utólagos beleegyezése reményében — elküldöttük 
B. M. részére a „Z. Id6"-Vn való közlés céljából. Ott bi-
sonyára hatásosabban fog  érvényesülni. 
Kiadé : a Könyvnyomda B -t. Odorheiu (Székelyudvarhely) 

Cenzurat: C. T. Sirca. 

Kaszáló, szántó, gyümölcsös 
a városban, Knvarkertben, gyümölcsös meg-
őrzéséért részesedésre, részbeni művelésre azon-

nali bevetésre vállalkozóknak kiadó. 
Homoríd-fürdőre  ^ T Z Ş T S l 
fizetési-igénylő  felügyelői,  lehetőleg azonnali belé-
pésre. Fizetési igéyt tartalmazó Írásbeli — vagy szóbeli 
— ajánlatok intézendők s Nagy-solymosi Koncz Armln. 

Azonnali belépésre e rdőkezelői , 
r a k t á r n o k ! v a g y felügyelői á l -
lás t k e r e s e k a legkisebb kezdő-fizetéssel; 
anyagi felelősség  mellett Székelyudvarhelyen. 
Ugyanott saját lakásom. Magyar, román 
nyelvet tökéletesen birom. Bővebbet: dr. 
B o r o s n y a y Pál ügyvéd urnái. 

Elrt/Jn  s t r - M i h a i V i t e ~ 
UjLLIUU  nwa. a B u l (Király-utca) 
15. Értekeuni  lehet:  Király-u.  2 4 . alatt. 

F i g y e l e m ! 
J^agymennyiségü, olcsó jómiaőzégü 

bécsi áru érkezett, u. m.: batisztoki 
grenadinok, moll és zefirek,  vásznak, 
delinek, kartonok, glottok, jóminőségfi 
cérnák minden számban, kész kis 
gyermekruhák, kötények és férfi  mun-
kásingek, férfi-,  női- és gyermekha-
risnyák, hajdiszek és piperecikkek 
nagy választékbnn. 

Kérjük a tisztolt közönséget, raktá-
runkat vételkötelezettség nélkül meg-
tekinteni sziveskodjék. 
Szolgálatra készen, ajánlva magunkat, 

tisztelettel: 

Szabados» Kovács és Boldizsár 



h 

Homopód-f ürdőn 
egy villa eladó. 

Cim megtudható: a kiadóhivatalban. 

Női kalapok készítését, 
úgyszintén régi kalapok átalakítását a legújabb 
divat izerint is a legjutányosabb árak mellett 
elvállalom. — Mid«n pontos kiszolgálásról a t. 
hölgyközönséget előre is biatoiitom, tisztelettel 

kérem a szives pártfogást. 

özv. Vadasdy Sándorné 
Strada Horlâ (Kornla-utca) 9. 

Eladó ház szép kerttel. 

Str. Reg Carol (Orbán 
Balázs-u.) 2. szám. 3 
szoba, konyha, kamra 
mellékhelyiségekés 

Értekezni lehet a tulajdonosnál a 
v i r á g b o l t b a n . 

Eladó a Székelyudvarhelyen Bulevard Reg. Ferdíoand 
(KoaBUth utca) 61. házszám alatt fekvó  BEL-
T E L E K , úgyszintén a Paprakotya és Cserehát 
dűlőkben fekvé,  külön-külön majdnem 1% kat. 
hold kiterjedésű s a Sándor Albert sz.-kereszturi 
lakos tulajdonát, képező két stáotóíöld as 1921 
év április 30-án (szombaton) d. u. 3 órakor 
a dr. Sebeai Ákos, Árpád-utca 1. szám alatti ügy-
védi irodájában megtartandó nyilvános magánárve-
résen. Árverési feltételek  ugyanott megtekinthetők. 

Elismert kitűnő anyagból készült, börfelhuzattal 
t - i . ellátott • 

© g y a p j u f é s ü l ö  g é p e k , A 

t ű z o l t ó f e c s k e n d ő k  w 

raktárán kaphatók: WACHSMANN KÁROLY, 
gép- és fémáru-gyára  Sibiu—Hagysoebe». 

As odorheiui törvényszék. 
C. I0B7—1920. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhírré teszi, 

hogy dr. Jodál Gábor ügyvéd által képviselt Be-
fedek  Jére Ferencsné bz. Ilyén Ilona zetelaki 
Iák és részéről 1911. I. t.-ca. 748. §-a alapján 
előterjesztett kérelem folytán  az 1914. évi no-
vember hó 26 án az uzsoki szorosban vívott üt-
közetek egyikében állítólag hősi balált balt 
Benedek Jére Ferencz volt zetelakl lakol elhatá 
lozása tényének megállapítása iráct az eljárást a 
mai napon megindította és az állítólag elhalt 
íéSzéfé  ügygondnokul dr. Ssabó Gábor ügyvéd, 
edorbelui lakost rendelte ki. 

Felhívja a törvényszék Benedek JÓTe Fe-
renczet és mindazokat, akiknek az ö életbeulétérői 
tndomásuk van, hogy a bíróságot, vapy az ügy 
gondnokot Benedek Jére Ferencz életbenlétéről 
értesítsék, egyszersmind közöljék azokat sz ada 
tokát, amelyekből az ő életbenléte megállapítható, 
mert ellenkező esetben a bíróság a jelen hirdet-
ménynek a Gazeta Oficiala  ban történt harmad-
szori beiktatását követő naptól s*á»itott 3 hó 
letelte után a nevezott elhalálozása tényét a bizo-
nyítás eredményéhez képest meg fogja  állapítani. 

Odorbaiu, 1920 deczember hó 16 áó. 
- D r . Glész Miksa, s. k., taiékí bíró. 

A kiadmány hiteléül: Nagy Lajos, abiv. tlsztv. 

Műhelyemben készült teljes szoba és 
konyha-

BÚTOROK 
jutányos árban kaphatók a legszolidabb 
1 - kivitelben. • i " 

Burghardt Gyula, 
mOanMei 

Odorhein-Székelyudvarhely Str. Vaailie 
Alexandri (Tibád A.-ntca). 

UTOR-
nagy raktár! 

Mindennemű bútor a leg-
egyszerűbbtől a legfino-
mabb kivitelig állandóan 
raktáron kapható :! :i 

nagyban és kicsinyben 
esetleg részletre isi 

ALÁZS KÁROLY 
butorraktárában 

Bulevardul Rég. Ferdinánd (Kossuth-u.) 27. 
i 

Odorheii törvényszéktől. 
C. 197—3. 1921. 

Hirdetmény. 
Az odorheii törvényszék közhirré teszi, ho 

dr. Jodál Gábor ügyvéd által képviselt Széni 
Gyuláné szül. Darvay Vilma odorheii lakos í 
özéről az 1911: I. t.-c. 748. §. alapján előterjef 
tett kérelem folytán  az 1917. évi ja&uár hó 9 
a „Sós mező" körüli harcokban, ellenséges golj 
tói találva, állítólag elesett Szentes Gyula vi 
odorheii lakos elhalálozása tényének megállapité 
iránt az eljárást a mai napon megindította és 
állítólag elhalt részére ügygondnokul dr. Na 
Lajos ügyvéd, odorheii lakost rendelte ki. 

Felhívja a (örvényszék Szentes Gyulát 
mindazokat, akiknek az ő életbealétérdi tudón 
suk van, bogy a bíróságot vagy as ügygondnol 
Szentes Gyula életbenlétéről értesítsék, egysse: 
mind közöljék asokat az adatokat, amelyekből 
eltűnt életbenléte megállapítható, mert el!enb« 
esetben a biróság a jelen hirdetménynek a „C 
zeta OficialSu-ban  történt harmadszori beik 
tást követő naptél számított 3 hó letelte után 
nevezett elhalálozásának tényét a bízonyii 
eredményéhez képest meg fogja  állapítani. 

Odorheiu, 1921. március 14-én. 
]>r. Oléss s. k., tszéki bi 

A kiadmány hiteléül: 
Flór ián Mária, s. biv. tis* 

JKcjírHezUH! 
n«i szalma-diszkalapok, fires  szalma-
formák  6 0 L-töl, kalaphoz való anya-
gok, spaterie organtinnal és anélkül, 
szalmabortnik minden színben, kalap-
__ drót, tűzékek, virágok. 
Nagyválaszték gyászkalapokban és 
gyászfátylokban,  úgyszintén arc-, 
menyasszonyi- és áldozást fátylokban, 
mirtuszkoszorakban. Jutányos áron 
vállalom kalapok átalakítását, vasa-
lását, átvarrását, melyhez a formák 
megtekinthetők. Úgyszintén kézimun-
kák előnyomtatását, hímzést, horgolást 
és monogrammozást. — A t. hölgy-
közönség b. figyelmét  felhivom,  hogy 
mielőtt kalapot vásárolna, ne mulassza 
el újdonságaimat megtekinteni — vétel-
kötelezettség nélkül. — Tisztelettel 

Ordelt János E&3Í 

Ka Jó rend ruhára Van szBfcfgc,  agy tetfints* 
meg Ziimermanii Testvére* segesvári posxU-
\mm\wittmnunum  gyárosoH lerafotát  mii»iiiHnmmuiuM» 

Barcsay Károly difiMzhtftok 
bot gyári áron elismert tiszta gyapjaszWete* 
arnnrninttntmmwn  a P ll a 16 K> •|ll""""""""""""'",tw> 

l\ii  KewsHtdclai igynöl 
ptmwiHiHHHíwmHiHHimiimíHHHmiiiiuiHHiiuiHiiiimKiitmmHBi 

Eladók : 
Hátak,  telkek,  gépek  gépalkatrészek 

i Egy nagy nyomda X 3 K e r e , 4 M e 1 ' 8 0 k b e t ü ' 

Egy kisebb nyomda " l é , M l ' M k b e t ö ' 

Teljes köjyTkötö-beresíez&ifa  X ' X 1 6 ^ 
3 JOOO  kg. cinkezett  bádog  (18  as). 
4 Mosatlan Vagy mosott gyapja 
6 Singer  varrógépek  karikf.hs.i6»,  »íllyw»tÍ3. 
6 Fedáios  cimbalom  fedélzettel, 
7 Egy gyapjufésölé  gép. 
8 « darab ecetgyári kád. 

Közvet í t e l a d á s T a í s r S g ^ S : 
Cognacos és nörtts rtvege-
ket minden menny i ségben . 

elvállal nindenftie  megbízást. 
Bővebb felvilágosítást: Iskola u. 8. sz. 

Megint nagymennyiségű, olcsó és jóminoségu 
áruk érkeztek! 

H i r s c h R u d o l f SüSuZ 
mert vehet olcsón i 

Duplaszéles tiszta gyapjú női szövetet minden színben metr. Lel 80—llO-íg. 
Duplaszéies félgyapjú  szövetet minden szinben i> ii „ z 
Nagy választék tiszta gyapjú angol férfi  szövetekben metr. Lei I00-I70g. 
Francia mosó vealok és kretenok gyönyörű színekben „ 2 0 - 2 5 g. 
Angol zefflrek  ,, 20-34 ig. 
Jómlnöségü chiffonok  • <. t 
Férfi  és fiu  kalapok minden szinben . . Lel 45-65-ig. 

Nagyválasiték francié batisxfakban, gyapja dallnakban, sséltasakban, salymakban 
és kloHolibaa és mlndannamll divatkalmékban, harisnyákban, ssabkandékbea, 

nadrág- és harisnyatartókban, alb. 


